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DOS DOCT]MENTOS SOBRE IRAFICO
ESCIAYISTA DE POITNESICOS EN NA\{ES

CHIT,ENAS HACIA Et PERU, EN 1862,

GILBERTO IIARRIS BUCHER
Universiclad cie Plava Anche

INTRODUCCION

Por razones muy explicables son muy cortas las noticias sobre el
tráflco esclavista en naves chilenas. Sin embargo, ha queclado registro
público de la repulsa oflcial del'Iitular de Marina que en 1863 condenó
formalmente la verificación de expediciones que comercial>an con
polinésicos v, en oc2lsiones, con africanos 1. En verdad, nr> poclía ser cle

otro modo considcrando que los transportes nacionales Davicl fhor.n:rs,
Ellen Elizabeth, Bella Margarita, Elisa Mason, Concepción, siniestiaclo zr

la cuadra de El Cal1ao, y probablemente las naves Garibaldi )¡ San José
participaron en el escandaloso tráfico de polinésicos que eran llevaclos
engañosamente como "colonos, haciaplayas petuanas 2. Incluso sabemos,
indirectamente, que los harcos La Eloisa yJoven María se ocupel on ntás
de alguna vez en el prohibido traslado de piezas africanas 3. Otra noticia
muy reveladora -lamentablemente única- da cuenta que en i862 Ia goleta
Ellen Elizabeth transportó, a nombre clel conocido emprc-.ario José
-i'omas Ramos, a una partida de isleños que fueron derivaclos luego a surs

García il Nlinistro de Relaciones Exteriores. Santiago, ! de mayo de 1863, en Archir-o Necional.
Fondo Nlinisterio <je Relaciones Exteriores, vol. 96; para esa autoridad ia perperración dc ese

tipc de :rctos no solo importaba la violación de las leyes generales del mundo i, las cle Chile,
sino que violaba .también la condición bajo la cual (la nave-) recibió ia patente, la bendelr, y

la nacionalidad chilena,. Ibid.

El Cónsr-rl de Chile enAustralia a1 lvlinistro de Relaciones Exteriores, acusanclo recibo de oficio.
Nlelbourne, 28 de abril de 1863, en Archivo Nacional. Fondo lvlinisterio de Relaciones
Exteriores,. vol. 117; Nlanuel antonio Tocornal al Ministro de I'larina. Santiago, 20 cle diciembre
de 1862, en Archivo Nacional. fondo iv{inisterio de lVlarina, vol 22: Conlr¡icación clel

Comisionado imperial de las Islas de la Sociedad a la Legación de F¡ancia en Clrilc {LSoJ). er)

lvlinisterio de Relaciones Exteriores, Archivo General Histórico, r,oi 26.

A. Varas al I'Iinistro de Nlarina, trasmitiendo oficio del Cónsul de Chile en I-c¡ndrc-s. Santiego,
9 de abril de 1861, en Archivo Nacional- fondo Llinisterio de Nlarina. r,ol,22: NI Car-cía el
iUinistro de Relaciones Exteriores, Santiago, 22 de febrero de 1861, en Archivo Nacional. Fondo
Ministerio de Relaciones Exteriores, vol. 96. Asimismo, en el traslado de coolies chinos hacia
el Perú, hecho moralmente conclenable, participó la barca chilena Dian:r. El trIinistlo de
Relaciones Exteriores al Encargadc de Negocios de SltB- Santiago, 15 de septien-rbre de 1855,

en Archivo Nacional. fondo N{inisterio de Reiaciones Exteriores. r,ol. 83.



haciendas ubicadas en Patapo .y Tuiipea.

Si bien es cierto la información clel marinero Pablo G:rltlero vel
clocumento segundo- nO eS reveladora de la participación cle la navc

Aclelante, ex David Thomas, en la extracción de naturales, otro l'rcnte

informativo da cuenta positivamente del traslaclo de tnás cle '20('

habitantes de ias islas Perhyn, los qtre iueron vendidos postcrriornlentc

en el Perú en la suma de $ 50.000 5.

INFORMACION DEL CONSUL DE CHILE EN EL CALIAO AT

MINISTRO DEL INTERIOR6

"En cumplimiento de la investigación que 1ne encarga V.S. en srt

aprcciable nota número 71, del 30 de prirximo pasado (-mes-) clc

octubre, relativa a las informaciones que por conducto de la Legación

Británica ha tenido el Gobierno de la extracción de indios engañaclos c1e

la isia Perl-iyn por la barca peruana .Adelante,m antes chilena con ei

nom.bre de.David Thomas, que se han vendido en este (-puerto de Ei

Callao-) como exclavos, y que el citado buque usó del pabeilón chilenc,
en su expedición, traté de averiguar por algún tripulante que clel citadcr

buque se hubiere quedado en este, y conseguido al chilenci Pablc

Ganero, e interrogado sobre el particular, me explrso lo qr-re vera \'''S
en la información adjunta a este oficio.

Prevendré también a V.S. que en la primera información que lue clic'

Gamero me dijo que los empresarios pactaron con los inclios extraicio.
(.-lo sigrriente-): que si no ies convenían las ventaias ofrccidas por s'.1

trabajo o no ies agradare el lugar a que se les iba a conducir. los volverí'.rr-l

a su puebio; lo que siendo un engaño, que probablemente conoceríai:.

los indios más tarcie, iuzgaba reclamarían de ello tan luego colllt,
pudieran hacerse entender. Pero al leerle Ia información para que l:l
firmase, lo que sucedió a los dos días de la entrevista, se oplrso a ellr,

l-raciéndome presente que no pudo haberme dicho tal cosa porque er,

el convenio verbai no se trató de (-su-) repatriación. Esta retractaciór

)uzgct proceCa por pedido de uno de l«¡s empresarios de la "Ade1:lnte,' :,

a luicio de Federico ]uuller contra José Tomás Ramos por cobro cle pesos (18ó2), En Archir
Nacional. Fondo Judicial de Valparaíso, legajo 403, pza.5.

5 T. T'hompson a lVlanuel Antonio Tocornal. Santiago, 10 de octubre de 1862, en Nlinisterio -:

Relaciones Exteriores. Archivo General Histórico, vol- 24-

6 iUanr-rel Antonio Tocornal al lvlinistro de NIarina, trasmitiendo nota del Cónsul cle Chile en i
Callao. Santiago, 3 de diciembre de 1862, en Archivo Nacional. Fondo Nlinistet'io de Nlarinr. r',
22.
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quien probablemente le comunicó Game¡o la declaración clacla, porque,
clesde el mismo día quc io cité para que viniera afirmar, a lo que me faltó,
fi-re colocado de mayordomo, despidiéndose al que había en un otro
buque que actualmente prepara dicho empresario para nuevzr expeclición.
Por consiguiente estoy por la declaración primera, porque yo no pude
sentar relación tan notable sin que se me dijera.

Los indios con que llegó a este (-puerto-) ia "Adelante", scgún sc nre
ha informado por diversas (-fuentes-) son los siguientes, y han sido
negociacios por cuatro años de ser-¿icios a los precios v nresacJzrs
designadas a continuación: 83 hombres de $ 250 a $ 350, cada uno a g

4 nrensuales: BJ mujeres de $ 150 a $ 2A0, cada uno a $ 4;30 nnichachos
de 7 a 12 años de edad de $ 150 a $ 2\A,cada uno a g J mensualcs; 10
nruchachas de7 a12 años de $ i00 a $ 150, cada uno a g 2 nrensuales;
19 chiquillos en poder de sus madres.

El haber salido de este puerto a la misma expedición cle colonos que
ia "Adelante, los buques chilenos barca "Elisa &Iason, y bergantín .Bella
\fargarita, a principios del próximo pasado (-mes-) de octubre, no he
podido cumplir ia orden de impedirselos, pero en adelante y lttienrras
me sea pernitido no parÍirá de aquí ningún otro buque chileno con
ese fin,.

Lo comunico a V.S. para su inteligencia, remitiendo acljunto una
copia de Ia información arriba mencionada, y esper2inclo que V.S. se
servirá instruirme de las providencias que estime oportuno acloptar en
.'l caso cn cuestión.

INFORMACION DEL MARINERO CHILENO PABLO GAMEROT

"En el puerto del Callao, a los tres días del mes de nor.iembre de mil
¡chocientos sesenta y dos, compareció personalmente en cste Consulzrdo
:1 chileno Pablo Gamero cle veinte años de edad, a quien jr-Lranrentado
:n debida forma y preguntado si había salido de este puerto por colonos
-polinésicos-) en la barca peruana .Adelante,, antes chilena con el

nombre de "David Thomas' y de pedirle información .si era vcrdad
:xpusiese todas las circunstancias que hubiesen acontecido en el viaje
:^xsta su lermrno dijo:

Que a solicitud de uno de los empresarios de dicha expeciición, l)on
I,C. Byl¡s, se embarcó en el referido buque "Adelante,, antes chileno con

En Archivo Nacional. Fondo &{inisterio de &l¿¡ina, vol. 22
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ei nombre de "David Thomas, en clase de despensero. Que a los 38 clías

cle navegación del de la salida cle este puerto llegaron auna" cle las isle:
Marquesas nombrada Oqueba llevándose cinco indios para remadore .
cle bote, y a un chrleno de clase cle intérprete, nr:mbrado José Villegas
que hacia cuatro años permanecía allí casado. Que 1os rcferidos ser:
inclividuos se embarcaron bajo una contrata garantida a satisfacción dc
las autoridacies de la isla para lt repatriación de ellos al pr-rerto cle si.
saiida concluido ei viaje. lo que se habían cumpiido mandáncloles en e.

primer buque que después de 1a llegada a este de la "Adel:rnte, habí¡
salido para dicha isla con el mismo fin de sacar coionos. Qr-re las

autoridades de Oqueba eran francesas por 1o que enarboi:tron esc

pabellón. eue de Oqueba se dirigieron a la isla Fangareaba acloncle a los
ocho c1ías navegando con r¡iento a un largo y fresco. Que un clía antes
c-le anclar en F-angariba avistaron un vapor de tres palos el clue segúc
informes de tres marineros ingleses que allí se hallaban era francés
filcrcante qlle se ocupaba de la colección de indios sin saber para clondt
los llevase. Q.re Fangariba compuesta de cinco pueblos, cle cliez milla:
de largo, y sin más autoridades que algunos ancianos zr quienes 1os

indios atenclían como Alcaldes, se hailaba en gran escascz de coccs ,.

pescado, únicas o principales provisíone.-c con que se mantenían. Que
los indios extraidos de Fangariba entre hombres, mujeres y muchachos
ascendían a closcientos veinte y tantos, y fueron embarcados sin más
contrata que Lrn convenio verbal de conducirlos a una otra isla cie las

inmcdiatas para trabajar ofreciéndoles cuatro pesos I'nensrrales .,

abundante mantención. Que permanecieron en Fangariba nlreve días.
clespués de los que saiierorrpera El Ca11ao en cuya travesía encontrzlrorl
varios buques y por escasez de víveres hubieron que ponerse al habh
con dos de ellos, un clipper norteamericano que se drrigía a'['alcahnano
y otro hamburgues que tba a pasar el Cabo de Hornos, los qne se lo-.
proporcionaron. Que a los setenta días de navegación tocaron en
Fluacho en clonde estuvieron un día y se embarcaron algunas provisiones
Que a los siete días salidos de Huaci-ro ilegaron a este puerto en el vtaje.
y el aumento de tres niños que nacieron. Que la bandera que hizó usó
la "Adelante" en todo el viaje fue la peruana y nunca la chrlena. Que tocio
lo expuesto 1o sabe por haberlo visto y tambiérr por oidas a bordo, mr:r'
especialmente del mismo empresario finado. Que lo dicho es la verdad
en cargo del juramento prestado, en que se rarificó después de hábérsel,
leida esta su declaración, que firmó ante mi y el Señor Vice Cónsui
Británico, en El Callao a diez y siete de noviembre de mil ocl-iociento>
sesL-nta y dos. Tiburcio Cantuarias, Pablo Gamero, G. Perry.
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